
Xiaomi Elektrický dávkovač horúcej vody 5 l 
Návod na obsluhu  
 
Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte tento návod a odložte si ho pre prípad potreby v budúcnosti. 
Ďakujeme, že ste si vybrali tento dávkovač horúcej vody. Tento výrobok je určený na používanie výlučne 
v domácnosti. 
 
 

Bezpečnostné pokyny 

 
V záujme zaistenia bezpečnosti a minimalizácie rizika zranenia osôb a poškodenia majetku dodržiavajte nasledujúce 
preventívne opatrenia. 
 Tento spotrebič môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, vnemovými alebo 

duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a vedomostí len v prípade, že im boli poskytnuté 
usmernenia alebo dohľad pri používaní spotrebiča a že porozumeli hroziacim rizikám. 

 Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a údržbu používateľom nesmú vykonávať deti, pokiaľ nie sú staršie 
ako 8 rokov a nie sú pod dohľadom. (podľa normy EN 60335-1) 

 Tento spotrebič nie je určený na použitie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, vnemovými alebo 
duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a vedomostí okrem prípadov, kedy im boli poskytnuté 
usmernenia a dohľad pri používaní spotrebiča zo strany osoby zodpovednej za ich bezpečnosť. Deti by mali byť 
pod dozorom, ktorý zaistí, že sa nebudú so spotrebičom hrať. (podľa IEC60335-1) 

 Dávkovač a napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 
 Keď je napájací kábel poškodený alebo zlomený, treba ho nahradiť originálnym napájacím káblom, ktorý si 

zakúpite u výrobcu alebo v servisnom stredisku, aby ste predišli bezpečnostným rizikám. 
• Počas prevádzky tento výrobok generuje vysoké teploty a paru. Nedotýkajte sa parného ventilu a iných horúcich 

oblastí, ani sa k nim príliš nepribližujte, aby ste sa neoparili. 
• Aby ste predišli nebezpečenstvu, ako je úraz elektrickým prúdom alebo skrat, neponárajte tento výrobok 

a napájací kábel do žiadnej kvapaliny. 
 • Tento výrobok je určený výlučne na varenie vody a nemal by sa používať na iné účely. Do vody nepridávajte 

kocky ľadu, instantné nápoje, kávu, polievku, mlieko ani žiadne iné látky. 
• Neprofesionálni opravári nesmú upravovať vnútornú kabeláž dávkovača. 
• Používajte len uzemnenú elektrickú zásuvku s menovitým prúdom 10 A, aby ste sa vyhli riziku požiaru a iným 

potenciálnym nebezpečenstvám. 
• Napájací kábel nepripájajte ani neodpájajte zo siete vlhkými rukami. Predídete tak riziku zásahu elektrickým 

prúdom. 
• Nepoužívajte napájací kábel s povoleným spojom alebo zlým kontaktom. 
• Nenechajte napájací kábel prechádzať cez ostré predmety, ktoré by ho mohli poškodiť. 
• Napájací kábel nadmerne nestláčajte, neohýbajte, nekrúťte ani naň neklaďte ťažké predmety, aby ste zabránili 

odkrytiu alebo pretrhnutiu jadra kábla. 
• Ak dávkovač nefunguje normálne alebo funguje zle, okamžite ho prestaňte používať a odpojte ho od zdroja 

napájania. 
• Nenechávajte dávkovač variť na sucho alebo s vodou pod značkou minimálnej hladiny vody, pretože to môže 

spôsobiť zmenu farby vnútorného priestoru dávkovača, jeho poruchu alebo môže spôsobiť požiar, čo môže mať 
za následok nehody so zranením a škody na majetku. Pred použitím sa uistite, že je v dávkovači dostatočné 
množstvo studenej vody. 

 Nedovoľte deťom priblížiť sa alebo sa hrať v blízkosti potravinovej fólie a obalu, aby nedošlo k uduseniu. 
 Aby nedošlo k poškodeniu alebo poruche, nenechajte dávkovač spadnúť ani ním nenarážajte do tvrdých 

predmetov. Nepoužívajte žiadne príslušenstvo, ktoré nie je odporúčané výrobcom. 
 Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom alebo zraneniu, nevkladajte do žiadneho z otvorov dávkovača sponky, 

káble ani iné predmety. 
 Dávkovač nepokladajte na nestabilné a vlhké plochy. Skladujte ho vo vzdialenosti aspoň 30 cm od ohňa alebo 

zdrojov tepla (napríklad sporákov). 
 Nenapĺňajte dávkovač nad značku maximálnej hladiny vody, pretože to môže spôsobiť vyliatie vriacej vody alebo 

poruchu dávkovača v dôsledku vniknutia vody do komponentov regulácie teploty. 
 Počas procesu ohrievania a keď voda vrie, neotvárajte veko ani nepohybujte dávkovačom, aby ste sa neoparili. 



 Počas ohrevu vody nepoužívajte funkciu elektrického dávkovania vody. Horúca voda môže vystreknúť a spôsobiť 
popáleniny alebo čerpadlo môže zlyhať kvôli vzduchovým bublinám, ktoré sa tvoria počas procesu varu. 

 Pri používaní funkcie elektrického dávkovania vody neotáčajte telom dávkovača, aby horúca voda nestriekala 
a nespôsobila popáleniny. 

 Uistite sa, že elektrická zásuvka, do ktorej je dávkovač zapojený, je dobre uzemnená. Predídete tým úrazu 
elektrickým prúdom alebo iným bezpečnostným rizikám. 

 Dávkovač nepokladajte dolu hlavou. 
 

Opis výrobku 

 

 
 

Ovládací panel 
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Merač hladiny vody 

Značka maximálnej
hladiny vody

Tlačidlo na otvorenie veka 
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Rukoväť 

Značka maximálnej hladiny 
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Telo dávkovača 

Napájací kábel 

Tlačidlo Zovretie vody/dechlorácia 

Kontrolka zovretia vody 

Detská poistka 

Tlačidlo udržiavania teploty 

Tlačidlo napájania 

Tlačidlo objemu šálky 

Tlačidlo dávkovania vody 



 
 

 
 
Ilustrácie výrobku, príslušenstva a používateľského rozhrania v návode na obsluhu slúžia len na referenčné účely. 
V dôsledku neustáleho vylepšovania výrobku sa jeho vzhľad a funkcie môžu líšiť. 
 
 
Pripojenie k aplikácii Mi Home/Xiaomi Home 
Tento výrobok je kompatibilný s aplikáciou Mi Home/Xiaomi Home*. Aplikáciu Mi Home/Xiaomi Home používajte 
na ovládanie zariadenia a na komunikáciu s inými inteligentnými domácimi zariadeniami. 

 
 Nasnímajte QR kód, stiahnite si aplikáciu a nainštalujte ju. Ak je už aplikácia 
nainštalovaná, presmerujeme vás na stránku konfigurácie pripojenia. Prípadne v obchode 
s aplikáciami vyhľadajte aplikáciu „Mi Home/Xiaomi Home“, stiahnite si ju a nainštalujte. 
 Spustite aplikáciu Mi Home/Xiaomi Home. Ťuknite na symbol „+“ vpravo hore 
a pridajte svoje zariadenie podľa príslušných pokynov. 
 V Európe (s výnimkou Ruska) je aplikácia označovaná názvom Xiaomi Home. 
Za predvolený sa považuje názov aplikácie zobrazený na vašom zariadení. 
Poznámka: Verzia aplikácie mohla byť medzičasom aktualizovaná. Postupujte podľa 
pokynov pre aktuálnu verziu aplikácie. 

 
 
Wi-Fi pripojenie 
1. Pri prvom zapnutí, resetovaní dávkovača alebo resetovaní Wi-Fi bude ikona Wi-Fi nepretržite blikať, čím 
signalizuje, že čaká na pripojenie. 
Ak sa dávkovač do 20 minút nepripojí k sieti Wi-Fi, kontrolka Wi-Fi sa vypne. 
2. Po opätovnom zapnutí, ak nie je pripojený k sieti Wi-Fi, dávkovač obnoví poslednú teplotu udržiavania tepla, 
nastavenie objemu šálky a ďalšie parametre pred vypnutím; ak je pripojený k sieti Wi-Fi, dávkovač synchronizuje 
teplotu udržiavania tepla, nastavenie objemu šálky a ďalšie parametre z aplikácie Xiaomi Home. 
3. Súčasným stlačením a podržaním tlačidla objemu šálky a udržiavania teploty na dve sekundy sa zapne alebo 
vypne Wi-Fi. Pri opätovnom zapnutí sa automaticky obnoví stav Wi-Fi (zapnuté alebo vypnuté) pred vypnutím. 
 
 
Popis kontrolky Wi-Fi 

   
Čakanie na pripojenie Opätovné pripojenie/aktualizácia Úspešne pripojené 

Pomaly bliká Rýchlo bliká Svieti 
Poznámka: Ak sa dávkovač do 20 minút nepripojí k sieti Wi-Fi, kontrolka Wi-Fi sa vypne. 
 
 
Prvé použitie 
Pri prvom použití dávkovača alebo po dlhšej dobe nepoužívania pridajte 2 – 3 litre vody a 1 – 2 krát ju prevarte, 
aby ste vyčistili vnútro dávkovača. Po vyčistení vylejte prevarenú vodu z dávkovača. 
UPOZORNENIE: Nenechajte dávkovač vyvariť do sucha. Nezapínajte a neohrievajte vodu, ak je objem vody 
v dávkovači nižší ako značka minimálnej hladiny alebo ak je dávkovač prázdny, aby ste predišli poruchám 
a prípadným bezpečnostným rizikám. 
 
  

Kontrolka jednotky teploty 

Kontrolka aktuálnej teploty 

Kontrolka nastavenia teploty pri funkcii 
Udržiavanie teploty 

Kontrolka Wi-Fi

Kontrolka detskej poistky

Kontrolka dechlorácie



Spôsob použitia 
Po pripojení napájacieho kábla sa rozsvieti displej. Dávkovač dokončí inicializáciu po dvoch sekundách a potom je 
pripravený na použitie. 
 
1. Počiatočný stav 
• Po pripojení k elektrickej sieti a zapnutí prejde dávkovač do počiatočného stavu a na displeji sa zobrazí aktuálna 
teplota vody. 
 
 
2. Indikácie zovretia vody/udržiavania tepla 
• Stlačením tlačidla Zovretia spustíte varenie vody. Keď voda zovrie, prirodzene sa ochladí až na izbovú teplotu. 
• Po nastavení teploty udržiavania teploty, ak je nastavená teplota vyššia ako aktuálna teplota vody, dávkovač ohreje 
vodu na teplotu udržiavania teploty a potom ju udržiava. Ak je nastavená teplota nižšia ako aktuálna teplota vody, 
dávkovač udrží teplotu po ochladení vody na teplotu udržiavania teploty. 
• Ak je teplota udržiavania teploty nastavená počas procesu „Zovretie“ alebo ak sa voda varí počas procesu 
„Udržiavanie teploty“, voda sa uvarí a potom sa ochladí na nastavenú teplotu udržiavania teploty. 
 
3. Dávkovanie vody 
• Keď je aktivovaná detská poistka, stlačením tlačidla detskej poistky ju odomknite a potom stlačením tlačidla 
dávkovania vody vodu vydajte. Opätovným stlačením tlačidla dávkovania vody prúd vody zastavíte. 
• Ak bolo nastavené množstvo vody, stlačte tlačidlo dávkovania vody, aby ste vodu vydali. Dávkovanie vody sa 
automaticky zastaví po dosiahnutí nastaveného objemu šálky. Prúd vody možno zastaviť aj opätovným stlačením 
tlačidla dávkovania vody počas jej dávkovania. 
Poznámka: Keď je aktivovaná detská poistka, stlačením tlačidla dávkovania vody sa voda nevydá. 
Kontrolka detskej poistky dvakrát zabliká a pípne. Pred dávkovaním vody poistku odomknite. 
 
4. Dechlorácia 
• Stlačením a podržaním tlačidla dávkovania vody aktivujte režim dechlorácie. V tomto režime sa voda varí dlhší čas, 
aby sa účinne odstránil chlór. Počas procesu dechlorácie bude blikať kontrolka dechlorácie. Po dokončení dechlorácie 
budete počuť dlhé pípnutie, ktoré signalizuje ukončenie procesu. Ak chcete režim dechlorácie vypnúť, znova stlačte 
a podržte tlačidlo zovretia vody na dve sekundy.  
UPOZORNENIA:  
① Ak je dechlorácia počas varenia vody vypnutá, vypne sa len funkcia dechlorácie, zatiaľ čo voda sa bude naďalej 
variť. 
② Ak je dechlorácia počas procesu dechlorácie vypnutá, dechlorácia aj varenie vody sa zastavia. 
③ Ak je dechlorácia vypnutá v akomkoľvek inom stave, vypne sa len funkcia dechlorácie.  
④ Pamäť režimu dechlorácie: Dávkovač automaticky aktivuje dechloráciu pri ďalšom prevarení vody. 
 
 
5. Detská poistka 
• Funkcia detskej poistky sa automaticky aktivuje po zapnutí dávkovača. Ak sa do 30 sekúnd po odomknutí nevykoná 
žiadna akcia, detská poistka sa znovu aktivuje. 
• Odomknutie a dávkovanie vody: Stlačením tlačidla detskej poistky odomknite a potom stlačte tlačidlo dávkovania 
vody, aby ste vodu vydali. 
• Deaktivácia funkcie detskej poistky: Deaktivujte ju podržaním tlačidla detskej poistky na 3 sekundy. Po deaktivácii 
detskej poistky stlačte tlačidlo dávkovania vody, aby ste vodu vydali. 
• Opätovná aktivácia funkcie detskej poistky: Ak je dávkovač práve odomknutý, stlačte a podržte tlačidlo detskej 
poistky na sedem sekúnd, aby ste opätovne aktivovali funkciu detskej poistky. 
• Funkciu detskej poistky môžete zapnúť alebo vypnúť prostredníctvom aplikácie Xiaomi Home. 
 
6. Udržiavanie teploty 
• Rozsah nastavenia teploty udržiavania teploty: 40 °C až 90 °C. 
• Stlačením tlačidla udržiavania teploty môžete cyklicky meniť nastavenia teploty pre funkciu udržiavania teploty: 
40 °C, 50 °C, 60 °C, 70 °C, 80 °C, 85 °C a 90 °C. 
• Stlačením a podržaním tlačidla udržiavania teploty zrušíte nastavenie udržiavania teploty. 
• Ak sa počas chladenia alebo v režime udržiavania teploty nastaví teplota udržiavania teploty na vyššiu teplotu, 
ako je aktuálna teplota vody, dávkovač sa pred prechodom do režimu udržiavania teploty automaticky ohreje 
na novo nastavenú teplotu. 



 
7. Objem šálky (jedna šálka je približne 200 – 300 ml) 
• Stlačením tlačidla objemu šálky môžete cyklicky meniť nastavenia objemu šálky. Na displeji sa zobrazí aktuálny 
objem ako 1, 2 alebo 3. 
• Po nastavení objemu šálky vypnite detskú poistku a potom stlačte tlačidlo dávkovania vody, aby ste vydali vodu. 
• Objem šálky nie je možné nastaviť a upraviť počas dávkovania vody; stlačenie tlačidla objemu šálky bude 
neaktívne. 
 
8. Tlačidlo napájania 
• Po pripojení k zdroju napájania stlačte tlačidlo napájania, aby sa dávkovač zapol. Tlačidlo napájania možno stlačiť 
v akomkoľvek stave, aby sa dávkovač vypol. 
 
9. Chybové kódy 
• Ak dávkovač zistí poruchu alebo anomáliu, na displeji sa zobrazí chybový kód E1, E2 alebo E3, sprevádzaný tromi 
pípnutiami, ktoré signalizujú poruchu. Dávkovač potom prestane fungovať. Ak chcete problém vyriešiť, pozrite si časť 
Riešenie problémov v príručke. 
 
10. Aktualizácia stavu 
• Po spustení aktualizácie firmvéru prostredníctvom aplikácie Xiaomi Home sa na displeji dávkovača zobrazí „UP“. 
Dávkovač dočasne prestane fungovať a všetky tlačidlá budú neaktívne. Po dokončení aktualizácie a automatickom 
reštarte dávkovača sa obnoví jeho normálna prevádzka. 
 
 

Riešenie porúch 

 
Problémy Možné príčiny Riešenia 

Dávkovač nefunguje 
Dávkovač nie je zapnutý 

Pripojte napájací kábel do uzemnenej 
elektrickej zásuvky 

Funkcia ohrevu nie je aktivovaná 
Stlačením tlačidla na zovretie vody 
aktivujete funkciu ohrevu 

Na displeji sa zobrazuje E1 Senzor má prerušený obvod Obráťte sa na tím popredajného servisu 
Na displeji sa zobrazuje E2 Senzor má skrat Obráťte sa na tím popredajného servisu 

Na displeji sa zobrazuje E3 
Chyba vysokej teploty spôsobená varením na 
sucho 

Doplňte pitnú vodu do dávkovača 

Teplá voda vyteká 
automaticky 

Voda prekračuje maximálnu hladinu 
Zabezpečte, aby voda neprekročila značku 
maximálnej hladiny 

Tvorí sa nezvyčajný zápach 
Prvé použitie alebo dlhé obdobie 
nepoužívania 

Vyčistite vriacou vodou so sódou 
bikarbónou 

Nevie sa pripojiť k sieti Wi-
Fi 

Zastaraná verzia aplikácie Xiaomi Home 
Aktualizujte aplikáciu Xiaomi Home na 
najnovšiu verziu 

Slabá sila signálu Wi-Fi 
Presuňte sa na miesto, kde je signál 
dostatočne silný 

Dávkovač nie je schopný 
pripojiť k aplikácii 

Wi-Fi nefunguje normálne 
Skontrolujte, či je Wi-Fi správne pripojené, 
alebo resetujte Wi-Fi a znovu sa pripojte 
k Wi-Fi 

 
 
Tipy na údržbu 
• Opravy dávkovača smie vykonávať len odborne vyškolený personál, ktorý má osvedčenie na opravu dávkovača. 
Neoprávnené osoby sa nesmú pokúšať o opravu dávkovača, pretože by to mohlo mať vážne následky. 
• Ak sa vyskytnú problémy s dávkovačom, pred kontaktovaním popredajného servisu si prečítajte časť Riešenie 
problémov. 
• Ak problém pretrváva, odpojte napájací kábel a kontaktujte popredajný servis. 
 
  



Čistenie a údržba 
Povrch dávkovača môžete utrieť vlhkou handričkou. 
• Telo dávkovača a veko: 
Pred čistením dávkovač odpojte od elektrickej siete a nechajte ho vychladnúť. 
UPOZORNENIA:  
① Neoplachujte dávkovač vodou, aby ste zabránili prenikaniu vody cez dno a výpust, pretože môže nasiaknuť do 
vnútorných elektronických komponentov a spôsobiť poruchu dávkovača. ② Na čistenie vnútorného priestoru 
dávkovača nepoužívajte čistiace prostriedky, pretože môžu zanechať zvyškový zápach. ③ Na u`eranie tela 
dávkovača nepoužívajte benzín alebo terpentín, pretože môžu poškodiť vonkajší povrch dávkovača. 
• Vnútorná nádoba: 
Utrite vlhkou handričkou. Nepoužívajte čistiace prášky, kefy na drhnutie alebo nylonové kefy, pretože môžu poškodiť 
vnútornú nádobu. 
• Odstráňte vodný kameň: 
Čistenie bielym octom: Do dávkovača pridajte primerané množstvo bieleho octu, nechajte ho hodinu odstáť bez 
zahrievania, potom dávkovač vyprázdnite a 5 – 6-krát ho vypláchnite vodou. V prípade potreby postup zopakujte. 
Čistenie pomocou kyseliny citrónovej: V dávkovači prevarte primerané množstvo vody, potom pridajte 25 g kyseliny 
citrónovej a nechajte pôsobiť 15 minút, potom dávkovač vyprázdnite a 5 – 6-krát prepláchnite vodou. V prípade 
potreby postup zopakujte. 
 
 
 
 
Bezpečnostné opatrenia pri čistení 
Dávkovač po použití vypnite a napájací kábel vytiahnite z elektrickej zásuvky. Dávkovač neumiestňujte do blízkosti 
ohňa ani ho neponárajte do vody. Napájací kábel neumiestňujte priamo na povrch dávkovača, aby ste zabránili 
poškriabaniu povrchu. 
• Čistenie a údržba by sa mali vykonávať len po vychladnutí dávkovača. 
• Nepoužívajte žiadne korózne alebo abrazívne čistiace materiály alebo čistiace prostriedky. 
• Dávkovač nečistite ani nesušte v umývačke riadu alebo sušičke, pretože to môže spôsobiť deformáciu dávkovača. 
Poznámka: Pravidelné čistenie a údržba dávkovača pomôžu zabrániť skráteniu jeho životnosti. 
 
 

Technické parametre 

 

Názov: Fľaša na vodu Objem: 5 l Farba: Biela 

Model: MEK01-EU Menovitá frekvencia: 50 – 60 Hz Čistá hmotnosť: 2,2 kg 

Menovitý príkon: 1600 W Menovité napätie: 220 – 240 V str. Celková hmotnosť: 3 kg 

Rozmery balenia: 310 × 240 × 395 mm Bluetooth: 2402 – 2480 MHz  

Maximálny výstupný výkon modulu Wi-Fi: < 20 dBm  Prevádzková teplota: -10 °C až 40 °C 

Bezdrôtové pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2,4 GHz Prevádzková frekvencia: 2412 – 2472 MHz 
 
Pri bežnom používaní tohto zariadenia by mala byť vzdialenosť medzi anténou a telom používateľa minimálne 20 cm. 
 

 Spoločnosť Ningbo Careline Electric Appliance Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu Fľaša na 
vodu MEK01-EU je v súlade s požiadavkami smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/53/EÚ. Úplné znenie 
vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na nasledujúcej internetovej adrese: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html 
 
 
  



 Všetky výrobky označené týmto symbolom patria medzi odpad z elektrických a elektronických zariadení 
(OEEZ podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2012/19/EÚ) a nemali by sa likvidovať spolu s netriedeným 
komunálnym odpadom. Namiesto toho by ste mali v záujme ochrany ľudského zdravia a životného prostredia 
odovzdať odpad zo svojho zariadenia na zbernom mieste určenom na recykláciu odpadu z elektrických 
a elektronických zariadení zriadenom vládnymi alebo miestnymi orgánmi. Správna likvidácia a recyklácia pomôžu 
predchádzať potenciálnym negatívnym dôsledkom na životné prostredie a na ľudské zdravie. Viac informácií 
o danom mieste, ako aj o podmienkach takýchto zberných miest, získate u predajcu alebo u miestnych úradov. 
 
Vyrobené pre: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobca: Ningbo Careline Electric Appliance Co., Ltd. 
(spoločnosť iniciatívy Mi Ecosystem) 
Adresa: No.558, Wei’er Road, Andong Industrial Zone, 
Hangzhou Bay New Area, Ningbo, 315327, Zhejiang, Čína 
Ďalšie informácie získate na stránke www.mi.com 
Verzia návodu na obsluhu: V1.0 
 
Dovozca: 
Mystical, a.s. 
Tomášikova 50/B, 831 04 Bratislava, IČO 36280518 


